
CHAUFFAGE/
REFROIDISSEMENT CASA
Batterie CASA pour chauffage 
et refroidissement.
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Si on a accès à un point d’eau froide (p. ex. circuit de refroidisse-
ment), on peut installer dans la gaine d’air soufflé une batterie de 
refroidissement qui assurera le refroidissement de confort.
La batterie de refroidissement est pilotée automatiquement par 
le système de régulation intelligente du module de ventilation, et 
on peut modifier le paramétrage à l’aide d’un panneau de com-
mande CASA.  La hauteur du petit modèle (Ø160 mm) n’est que de 
255 mm, ce qui permet une installation en faux plafond. SDCW250F 
est un modèle totalement isolé + avec console ou châssis de mon-
tage.

Inclus à la livraison:
• batterie de refroidissement
• module de connexion SET
• servomoteur et vanne 3 voies
• transformateur 24 V
• capteurs et mode d’emploi

Batterie de refroidissement à eau

Chauffage/refroidissement CASA

Air extérieur Air soufflé Air extrait Air rejeté  

Installé dans la gaine d’air soufflé d’un chauffage à eau, la batterie 
de chauffage réchauffe l’air soufflé. Cette solution est souvent plus 
économique qu’une batterie de chauffage électrique.
La batterie de chauffage est pilotée automatiquement par le sys-
tème de régulation intelligente du module de ventilation, et on 
peut modifier le paramétrage à l’aide d’un panneau de commande 
CASA.  La hauteur des petits modèles (Ø125 et 160 mm) n’est que 
de 255 mm, ce qui permet une installation en faux plafond. 

Inclus à la livraison:
• batterie de chauffage
• module de connexion SET
• servomoteur et vanne 3 voies
• transformateur 24 V
• capteurs et mode d’emploi Air extérieur Air soufflé Air extrait Air rejeté  

Batterie de chauffage à eau

 Possible       Impossible

 Possible       Impossible

Batterie de chauffage à eau
Code produit Ø gaine W3 W4 W5 W9 R2 R3 R4-C R5 

R5-H
R7 

R7-H
R9 R9-H R15 R15-H

SDHW125 125mm      

SDHW160 160mm 

SDHW200 200mm      

SDHW250 250mm

SDHW315 315mm

                               

Batterie de refroidissement à eau
Code produit Ø gaine W3 W4 W5 W9 R2 R3 R4-C R5 R5-H R7

R7-H
R9 R9-H R15 R15-H

SDCW160 160mm      

SDCW200 200mm 

SDCW250 250mm      

SDCW250F, isolé 250mm

SDCW315 315mm
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Inclus à la livraison:
• appareil entièrement isolé
• console pour montage mural/châssis pour mon-

tage au plafond
• puissant serpentin de refroidissement 4 rangs 

pour liquide caloporteur
• module de connexion SET 
• filtre larges mailles
• capteurs et mode d’emploi
• égouttoir pour eau de condensation avec raccord mâle 3/8” fileté

Si la propriété est dotée d’une pompe à chaleur géothermique, on 
peut installer une batterie de chauffage/refroidissement dans la gaine 
d’air extérieur. Le liquide caloporteur sert alors à chauffer l’air entrant 
l’hiver et à le rafraîchir l’été.
En hiver, la batterie de chauffage/refroidissement chauffe l’air entrant 
et assure un fonctionnement optimal du module de ventilation, même 
par grand froid. L’été, le liquide caloporteur du circuit géothermique 
refroidit les locaux. L’électronique de commande de l’appareil CASA 
optimise le fonctionnement de la batterie de chauffage/refroidisse-
ment tout au long de l’année.

Air extérieur Air soufflé Air extrait Air rejeté  

Batterie de chauffage/refroidissement alliée à une pompe  
à chaleur géothermique

Préchauffage
Assure la ventilation en continu par temps très froid et rend possible 
l’équilibrage (fonction cheminée, fonction hotte de cuisine) au ni-
veau de la centrale de traitement d’air en l’absence d’une batterie de 
préchauffage intégrée. Il faut impérativement installer un filtre FLK 
dans la gaine, en amont de la batterie de préchauffage.

Post-chauffage
Aide le système à atteindre la température d’air soufflé voulue par 
grand froid, quand le seul échangeur de chaleur ne suffit pas à 
réchauffer l’air. 

Inclus à la livraison:
• module de connexion SET
• batteries de chauffage électriques 
• capteurs et mode d’emploi
 

Air extérieur Air soufflé Air extrait Air rejeté  

Batterie de chauffage électrique pour pré-/post-chauf-
fage (installation sur gaine)

 Possible       Impossible

 Possible       Impossible

Batterie de chauffage/refroidissement à eau alliée à une pompe à chaleur géothermique
Code produit Ø gaine W3 W4 W5 W9 R2 R3 R4-C R5 

R5-H
R7 

R7-H
R9

R9-H
R15 

R15-H

SDHW250F 250mm      

                               

Batterie de chauffage électrique pour pré-/post-chauffage (installation sur gaine)
Code produit Ø gaine Filtre gaine W3 W4 W5 W9 R2 R3 R4-C R5

R5-H
R7 

R7-H
R9

R9-H
R15 

R15-H

SDHE125-1T (1200W) 125mm      FLK12

SDHE160-1T (1200W) 160mm FLK16

SDHE200-1T (1200W) 200mm      FLK20

SDHE250-1T (1200W) 250mm FLK25

SDHE250-2T (2000W) 250mm FLK25

SDHE250-3T (3000W) 250mm FLK25

SDHE315-1T (1200W) 315mm     FLK31

SDHE315-2T (2000W) 315mm     FLK31

SDHE315-3T (3000W) 315mm     FLK31

SDHE315-5T (4500W) 315mm     FLK31
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8. Mitat

CWK 160 
H: 255 mm
B: 326 mm
D: 160 mm 
d: 10 mm

K: 276 mm
L: 356 mm

W2504F

H H
+
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B K

L

CWK 200 
H: 330 mm
B: 411 mm
D: 200 mm 
d: 22 mm

K: 276 mm
L: 356 mm
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Jätä huoltotilaa oven eteen vähintään 40 cm.

d

d

d

d

Kondenssivesiyhde (G½")

Lisävarusteet:

• Kondenssivesiletku W2504F kanavajäähdyttimelle: 502130

Ilmavirta

Laisser un dégagement d’au moins 
40 cm au niveau de la porte.
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Jätä huoltotilaa oven eteen vähintään 40 cm.

d

d

d

d

Kondenssivesiyhde (G½")

Lisävarusteet:

• Kondenssivesiletku W2504F kanavajäähdyttimelle: 502130

Ilmavirta

Laisser un dégagement d’au moins 
40 cm au niveau de la porte.

Dimensions
Batterie de refroidissement à eau, SDCW

Batterie de chauffage à eau, SDHW
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Jätä huoltotilaa oven eteen vähintään 40 cm.

d

d

d

d

Kondenssivesiyhde (G½")

Lisävarusteet:

• Kondenssivesiletku W2504F kanavajäähdyttimelle: 502130

Ilmavirta

Laisser un dégagement d’au moins 
50 cm au niveau de la porte.

débit d’air

Sortie eau de condensation (G½”)

SDCW250F est un modèle totalement 
isolé + avec console ou châssis de mon-
tage.

Ø 250 SDCW250F est un modèle totalement 
isolé + avec console ou châssis de montage.

H: 381

B: 477

D: 250

d: 22

K: 425

L: 479

Ø 160 Ø 200 Ø 250 Ø 315
H: 255 330 405 504

B: 326 411 486 560

D: 160 200 250 315

d: 10 22 22 22

K: 280 280 280 280

L: 350 350 360 360

Ø 125 Ø 160 Ø 200 Ø 250 Ø 315
H: 255 255 330 405 504

B: 326 326 411 486 560

D: 125 160 200 250 315

d: 10 10 22 22 22

K: 280 280 280 280 280

L: 350 360 360 360 360
                 

Type de 
produit

H 
(mm)

B 
(mm)

D 
(mm)

d 
(mm)

K 
(mm)

L 
(mm)

Poids
(kg)

Volume 
interne de la 

tuyauterie (l)

SDCW 160 255  326 160 10 280 360 6 0,4

SDCW 200 330 411 200 22 280 360 9 0,7

SDCW 250 405 486 250 22 280 360 11 1,1

SDCW 315 504 560 315 22 280 360 15 1,61

Type de produit H 
(mm)

B 
(mm)

D 
(mm)

d 
(mm)

K 
(mm)

L 
(mm)

SDCW250F est un modèle 
totalement isolé + avec console 
ou châssis de montage.

381  477 250 22 425 479

Type de 
produit

H 
(mm)

B 
(mm)

D 
(mm)

d 
(mm)

K 
(mm)

L 
(mm)

Poids
(kg)

Volume 
interne de la 

tuyauterie (l)

SDHW 125 255 326 125 10 280 350 5,2 0,4

SDHW 160 255 326 160 10 280 360 5,4 0,4

SDHW 200 330 411 200 22 280 360 8,2 0,7

SDHW 250 330 411 250 22 280 360 7,7 0,45

SDHW 315 405 486 315 22 280 360 9,9 0,7
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8. Mitat

CWK 160 
H: 255 mm
B: 326 mm
D: 160 mm 
d: 10 mm

K: 276 mm
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Jätä huoltotilaa oven eteen vähintään 40 cm.

d

d

d

d

Kondenssivesiyhde (G½")

Lisävarusteet:

• Kondenssivesiletku W2504F kanavajäähdyttimelle: 502130

Ilmavirta

Batterie de chauffage/refroidissement à eau alliée à une pompe à chaleur 
géothermique

Batterie de chauffage électrique pour pré-/post-chauffage 
(installation sur gaine), SDHE

Filtre gaine en combinaison avec une batterie de préchauffage, FLK

FLK12 FLK16 FLK20 FLK25 FLK31
H: 205 235 275 325 390

B: 215 255 315 365 425

D: 125 160 200 250 315

K: 140 155 180 230 320

L: 252 267 302 352 452
  

www.swegonhomesolutions.fi

7. Toimintakaavio ja kytkennät

1: CASA Smart ilmanvaihtokone* | 2: SDHE sähköinen 
kanavalämmitin | 3: Käyttökytkin kanavalämmittimelle ON/
OFF* | 4: SET-kytkentäyksikkö  
*) Ei sisälly toimitukseen.

Smart Extension Temperature module

 Sensor
T6   T7
T8   T9

Smart unit
SET2    SET1

DI
max 50 VDC
NC  NC  NC

1     2     3     4     5     6     7     8     9     10    11    12

max 250 V / 6 A
Relay 1

4     3      2     1    

max 250 V / 6 A
Relay 2

NC
4     3      2     1    

AO3AO2AO1

NCNC NC

SET

12

Tärkeää
Jos SET-modulia käytetään 230VAC ohja-
ukseen tulee moduli asentaa sähkötur-
vallisuusmääräysten mukaisesti erilliseen 
koteloon.

Huolehdi kytkentöjen vedonpoistoista 
sähköturvallisuusmääräysten mukaisesti.

! !

8. Mitat ja tekniset tiedot

1
0

230V

Smart Extension Temperature module

 Sensor
T6   T7
T8   T9

Smart unit
SET2    SET1

DI
max 50 VDC
NC  NC  NC

1     2     3     4     5     6     7     8     9     10    11    12

max 250 V / 6 A
Relay 1

4     3      2     1    

max 250 V / 6 A
Relay 2

NC
4     3      2     1    

AO3AO2AO1

NCNC NC

SET

2

1

3

4

270

370

Tekniset tiedot
Malli   

mm
Teho  
kW

Minimi-ilmavirta 
l/s       m3/h 

SDHE125-1T 125 1,2 19       70

SDHE160-1T 160 1,2 31         110

SDHE200-1T 200 1,2 47         170

2
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3.1. Patterin asennus kanavistoon

Kanavapatteri asennetaan ulkoilmakanavaan. Varmista, 
että virtaussuunta on oikea (merkitty patteriin nuolella). 
Kanavapatteria ei saa asentaa huoltoluukun kansi alas-
päin, kaikki muut asennot ovat mahdollisia.

Kanavat asennetaan kanavapatterin liitäntäyhteisiin. 

Huomioi, että kanavalämmitin ja ulkoilmakanava tulee eris-
tää ilmanvaihtokoneelle asti. Eristys tulee toteuttaa kansal-
listen säädösten mukaisesti esimerkiksi mineraalivillalla. 

3.2 Kanavasuodatin

Laitteen yhteydessä on käytettävä kanavaan asennetta-
vaa suodatinta. Swegon suosittelee lisävarusteena saata-
via kanavasuodattimia: 

• 125 mm kanavaan FLK 12

• 160 mm kanavaan FLK 16

• 200 mm kanavaan FLK 20

Suodain tulee puhdistaa imuroimalla vähintään kuuden 
kuukauden välein. Suodatin pitää mahdollisesti puh-
distaa tai vaihtaa useammin, jos ulkoilmassa on paljon 
epäpuhtauksia. 

Vaihtosuodattimet (W2504FSS) verkkokaupasta  
casastore.fi

3. Asennus

Erillinen kanavaan asennettava sähköinen etuvastus-
patteri, takaamaan jatkuva ilmanvaihto erittäin kylmissä 
olosuhteissa sekä mahdollistamaan balansointi toimin-
not (takkatoiminto / liesikuputoiminto)  laitteissa joissa 
ei ole sisäänrakennettua etuvastusta.

1. Yleiskuvaus

2. Suunnittelu
Huomioi ilmavirtojen mitoituksessa ja ilmanvaihtoko-
neen valinnassa patterin aiheuttama pieni painehäviö.

Ilmavirta patterin läpi pitää olla suurempi kuin 1.5 m/s.

Varaa pääsy kanvalämmittimelle huoltoa varten. 
Kanavapatteria ei saa asentaa huoltoluukku alaspäin.
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FLK12 FLK16 FLK20
H 205 mm 235 mm 275 mm
B 215 mm 265 mm 315 mm
D 125 mm 160 mm 200 mm
K 140 mm 155 mm 180 mm
L 252 mm 267 mm 302 mm

Ilmavirran suunta

B

H D

K
L

FLK kanavasuodattimien mitat

FLK kanavasuodattimen painehäviö G4 suodattimella
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3.1. Patterin asennus kanavistoon

Kanavapatteri asennetaan ulkoilmakanavaan. Varmista, 
että virtaussuunta on oikea (merkitty patteriin nuolella). 
Kanavapatteria ei saa asentaa huoltoluukun kansi alas-
päin, kaikki muut asennot ovat mahdollisia.

Kanavat asennetaan kanavapatterin liitäntäyhteisiin. 

Huomioi, että kanavalämmitin ja ulkoilmakanava tulee eris-
tää ilmanvaihtokoneelle asti. Eristys tulee toteuttaa kansal-
listen säädösten mukaisesti esimerkiksi mineraalivillalla. 

3.2 Kanavasuodatin

Laitteen yhteydessä on käytettävä kanavaan asennetta-
vaa suodatinta. Swegon suosittelee lisävarusteena saata-
via kanavasuodattimia: 

• 125 mm kanavaan FLK 12

• 160 mm kanavaan FLK 16

• 200 mm kanavaan FLK 20

Suodain tulee puhdistaa imuroimalla vähintään kuuden 
kuukauden välein. Suodatin pitää mahdollisesti puh-
distaa tai vaihtaa useammin, jos ulkoilmassa on paljon 
epäpuhtauksia. 

Vaihtosuodattimet (W2504FSS) verkkokaupasta  
casastore.fi

3. Asennus

Erillinen kanavaan asennettava sähköinen etuvastus-
patteri, takaamaan jatkuva ilmanvaihto erittäin kylmissä 
olosuhteissa sekä mahdollistamaan balansointi toimin-
not (takkatoiminto / liesikuputoiminto)  laitteissa joissa 
ei ole sisäänrakennettua etuvastusta.

1. Yleiskuvaus

2. Suunnittelu
Huomioi ilmavirtojen mitoituksessa ja ilmanvaihtoko-
neen valinnassa patterin aiheuttama pieni painehäviö.

Ilmavirta patterin läpi pitää olla suurempi kuin 1.5 m/s.

Varaa pääsy kanvalämmittimelle huoltoa varten. 
Kanavapatteria ei saa asentaa huoltoluukku alaspäin.
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FLK12 FLK16 FLK20
H 205 mm 235 mm 275 mm
B 215 mm 265 mm 315 mm
D 125 mm 160 mm 200 mm
K 140 mm 155 mm 180 mm
L 252 mm 267 mm 302 mm

Ilmavirran suunta
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FLK kanavasuodattimien mitat

FLK kanavasuodattimen painehäviö G4 suodattimella

Sens débit d’air

Ø* gaine 125     160 200 250 315

Laisser un dégagement d’au moins 
50 cm au niveau de la porte.

SDCW250F est un modèle totalement isolé + avec 
console ou châssis de montage.

Type de 
produit

H 
(mm)

B 
(mm)

D 
(mm)

d 
(mm)

K 
(mm)

L 
(mm)

Poids
(kg)

Volume 
interne de la 

tuyauterie (l)

SDCW 160 255  326 160 10 280 360 6 0,4

SDCW 200 330 411 200 22 280 360 9 0,7

SDCW 250 405 486 250 22 280 360 11 1,1

SDCW 315 504 560 315 22 280 360 15 1,61

Type de produit H 
(mm)

B 
(mm)

D 
(mm)

d 
(mm)

K 
(mm)

L 
(mm)

SDCW250F est un modèle 
totalement isolé + avec console 
ou châssis de montage.

381  477 250 22 425 479

Type de produit H 
(mm)

B 
(mm)

D 
(mm)

d 
(mm)

K 
(mm)

L 
(mm)

SDCW250F est un modèle 
totalement isolé + avec 
console ou châssis de 
montage.

381  477 450 22 425 479

Type de 
produit

H 
(mm)

B 
(mm)

D 
(mm)

d 
(mm)

K 
(mm)

L 
(mm)

Poids
(kg)

Volume 
interne de la 

tuyauterie (l)

SDHW 125 255 326 125 10 280 350 5,2 0,4

SDHW 160 255 326 160 10 280 360 5,4 0,4

SDHW 200 330 411 200 22 280 360 8,2 0,7

SDHW 250 330 411 250 22 280 360 7,7 0,45

SDHW 315 405 486 315 22 280 360 9,9 0,7
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